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approached the captor and said to him, mpr nx KT —
“Show me her beauty!” 1 mmx — [The captor] said to him,
xpr1 — “Boor!  mp b avin nnx ox — If you want to buy her,
buy her! 513 obwy 533 mow3 pxw — For her beauty is
without equal in the entire world!” 15 Tmx — [The man] said
to [the captor], 135y qx — “Evensol would like to see her
for myself.” @50 mww mywon — He removed six robes
from her.  99x3 nwhonn anyp wawt — She ripped the
seventh robe, and rolled in the dust.”” 13p% 1qnx — She said
before [God]: %W Sw 1134 — Master of the Universe! DX
non x5 Yy — If You do not have pity on us, Jnw nehTp Sy
onn x5 b - why is that a reason for You not to have
pity on the holiness of Your mighty Name??9 7 11p mby)
- In reference to her, Jeremiah prophetically laments:
apK2 WwhHBsnm pw-ran my-na,, — O daughter of My people,
gird on sackcloth, and roll in the ashes. 5wy Tm Yax
P%y TIWA K3 DXNB 12 DN 19on — Make for yourself a
mourning as for an only son, a most bitter lamentation, for
the plunderer shall suddenly come upon us.” mx3 x5 79y
- Itis not said: “upon you [the people];”” nby x9x — rather,
it is said: “upon us [God and the people].”!  x3 by 19y b3
11w — God is saying: It is as though the plunderer comes upon
Me and upon you. When Israel is made to suffer, God’s name is
desecrated.

The Gemara concludes its discussion of the destruction of the
Temple by recounting the sin which triggered the Divine decree to
destroy the Temple:

37 72K 77T 37 "X — Rav Yehudah said in the name of Rav:
2037 %1 — What is an illustration of that which is written:
nSmn wiky 1 122wy, — They oppress a man and his
house, even a man and his inheritance?™ K DIR3 TYYR
T 17337 K19 137 nwKa vy 1naw — There was an incident
in which one man, who was a carpenter’s apprentice, coveted
the wife of his master.”’ mb% 121 77¥1 nnx oys — His
master once needed to borrow some money. 1% 1K — [The
apprentice] said to him, 1nbx) "Y¥x qnwx WY - “Send
your wife to me, and I will give her the loan.” inwx "W
o nwbw may maw 1¥x — [The master] sent his wife to [the
apprentice], and [the apprentice] spent three days with her.
19¥K K31 01p — [The master] arose early the next morning and
went to [the apprentice]. 1% amx — [The master] asked him,
hinBtih] 5\'? mmaww nwx — “Where is my wife whom I sent to
you?” 1% 1px — [The apprentice] said to him, 7'n7VD 1K
1n5%5 — “I excused her immediately, niptnIY MyNY)
7773 72 %5y — but I heard that some youths mishehaved
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with her on the way.” 19 "nx — [The master] asked him,

Awyx My — “What shall Tdo?"™! 15 i — [The apprentice]

answered him, 173 'nyy? yoiw nnx ox — “If you take my

advice, divorce her!” 19 "nx — [The master] said to him,

a1 anain3 — “But her kesubah payment is great.”"?  qpx

1Y — [The apprentice] said to him, 1031377 1Ny Y%k —

] will lend you the money, and then you will be able to give her
the kesubah payment that is due her.” nw73) 71 ™y - [The
master] went ahead and divorced her. nxwn X1 7%7 — [The
apprentice] then went and married her. K9y 1ny ynnw 1ps
1y1nY 19 iy — When the time came [for the master] to repay
the loan, and he did not have the money to pay [the appren-
tice], 1% 7mx — [the apprentice] said to him, my awy) xa
721m3 — “Come and work for me to pay off your debt.” 3y
pRiv) 921x) oawn o7 — While they [the apprentice and his
wife] were sitting, eating and drinking, TpW2 MW M7 K1)
1Yy — [the master] would stand and serve them drink. 1m
D133 N1DDI) NIYH MW NIYRT - Tears would fall from his
eyes and drop into their cups. 17 71 oA YW ANIK YY) -
Because of what occurred at that moment, the decree of
destruction was sealed in Heaven. 132 m%nanw by a% »ng
7nx — But some say that the decree was sealed because of two
wicks in one lamp, i.e. because of the adultery committed by the
apprentice and his master’s wife.*

The Mishnah said:

n: yipmpron | np?  — If ONE ACQUIRED land FROM A SIK-
RIEON, etc. and then acquired it from its owner, his acquisition is
void.

The reason why the acquisition is void is that the owner’s
consent is assumed to be insincere.* The Gemara defines the
circumstances in which this assumption holds true:
a1 7mx — Ravsaid: 19 1mx7 x9x 0w x5 — They taught that
the acquisition is void only in a case where [the owner] said to
[the purchaser]: wp pim 72 - Go, perform an act of
chazakah on the property, and thereby acquire it.”™  5ax
m3p 7vwa — But where the owner wrote a document of sale, [the
purchaser] does acquire the land. By writing a document, the
owner shows that his agreement to the acquisition is sincere.*

A dissenting view:
anx oxmun — But Shmuel says: 7133 X5 m) wwa qx — Even
in a case where the owner wrote a document of sale, [the
purchaser] still does not acquire the land. 15 12w
nmnx — We do not assume that the owner sincerely agrees to
the acquisition unless he writes for [the purchaser] that he

accepts responsibility for it.”"

NOTES

25. Literally: ashes. [The Gemara uses the word oK, ashes, presumably
because this word appears in the verse that the Gemara below applies to
this incident.]

26. Where is Your might? (Rashi).

27. Jeremiah 6:26.

28. Jeremiah is quoting the word of God. See ibid. v. 22.

29. Micah 2:2.

30. Literally: his teacher (see Rashi).

31. The apprentice had implied that the master's wife had participated
in extramarital relations willingly. If this accusation were true, the
master would have to divorce her. The Torah forbids a husband whose
wife has willingly committed adultery to engage in intimate relations
with her (Maharsha).

32. Although a woman who commits adultery loses her rights to her
kesubah payment, in this instance the husband had no proof that his wife
had committed adultery. Thus, he was not required by law to divorce his
wife (see Kiddushin 66a); and, if he did divorce her, he would be required
to pay her kesubah.

33. [According to either version] this was a well-publicized incident, and
yet no one protested the apprentice’s outrageous behavior. Therefore, all
the people were held liable [see Shabbos 54b) (Maharsha).

34. See 55b note 22.

36, Ownership of property cannot be transferred from one person to
another through mere agreement. A formal act of acquisition [11p,
hinyan ] is necessary. One of the acts through which real property can be
acquired is ip), chazakah. This isan act performed by the one acquiring
the property which demonstrates his assumption of its ownership; for
example, plowing a small part of the field, locking the gates or opening
an entrance in its fence (Rashi to Kiddushin 26a npina n7; see Bava
Basra 52b).

36. The land could have been conveyed without a document (see previous
note). The owner would not have taken the unnecessary step of writing
adocument, unless his agreement to the acquisition was sincere (Rashi ).

37. That is, the owner agrees to compensate the purchaser in the event
that the owner's creditor seizes the property for payment owed him by
the owner.




